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 چکیده
 زیاااااا ی  شااااات کا  کااااا  گیااااا      قااااا     فااااااه    و ت کیباااااا  ۀهاااااای زداااااا      ز ااااا  بازی 

  جا عااااا ش اسااااا ی  لساااااف  و   ساااااتو  زداااااا ی  و  ش اسااااا ی     اااااا ی  ا علاااااو   ه باااااو  زدا بااااا
هاااااای زداااااا   و کا ک  هاااااای  ش اسااااا      ت   ساااااتی  کسااااا  کااااا  بااااا   اااااو   جااااا ی بااااا  بازی 

 زدااااااااا های  لسااااااااف  و   یاااااااا گا   ااااااااو   اااااااا  ج باااااااا  آ  پ    اااااااا ی ویتب شااااااااتای   ااااااااو ت وی   
و باااا   اااا ی  ز ه بیااااز  اااا  کااااا ک   زدااااا     ز اااا گ   اااا    توجاااا  کاااا    ش اساااا  ت کیاااا  کاااا    

 سااااا ت ویتب شاااااتای  کا د  هاااااای زداااااا   توسااااات  ااااا       کاااااا ک    ع اااااا  و تل ااااا    سااااا   ز 
 زدا  قل     ک     س ت 

هااااااای زدااااااا          ااااااا  باااااا   ااااااوج باااااا  کااااااا گی ی و  گااااااا ی عبااااااا    و ج اااااا       بازی 
  بااااااا تاااااااو       اااااااو     یااااااا  ۀ ااااااا ت  ز ج ااااااا  ا کا د  هاااااااای زداااااااا    شااااااا ا    ت اااااااا    

آو هااااااااااای کا د  هااااااااااای  های زدااااااااااا  ی کا ک  هااااااااااای  سااااااااااتو یی کااااااااااا د    ا  تکاااااااااا   ی سااااااااااا  
های زداااااا  ی ت ااااا    و تااااا     اااااف   ی  ی و  ساااااتفا    ز زداااااا  شرسااااات ی ت اااااوی گ    حااااااو  

دل ااااا     شااااات اق  وکاااااا د   ج ااااا   کوتاااااا  و  و اااااووی   اااااو ج ج اااااژ بسااااات ی ساااااا   و  گااااااو 
  شا   ک  ت 

 اااااا  کا ااااا  پ اااااا و  ز    ااااا      اااااا  هاااااای زداااااا             گا  ااااا       یااااا  پااااا وهی بازی 
 های  ط ح ش       س   و ه  ک  ت  ؤلف و 

 پ ا و های زدا  ی     ا    ستا  ی   ا ی کا       ا   ا س ی بازی  کلیدواژگان:
 بیان مسئله

ک سااااا د و  ااااا    هاااااای زداااااا   آعاااااا     ااااا   عااااا   ز   طالعااااا  و    سااااا  زداااااا  و وی گ 
هاااااای زداااااا   کااااا   شاااااو ت شااااا ا   بازی  ت   یااااا  آعاااااا    جااااا     بااااا  شااااا ا     شااااات  و  قیااااا 

ت   فااااااه    طااااا ح شااااا       یااااا    اااااا        اااااا  کا ااااا  پ اااااا و وجاااااو       بااااا    اااااا   وشااااا 
  سا  ت  ا ی   

 اهمیت و ضرورت مسئله
 سااااااااتو  زدااااااااا   ا ساااااااا  وشاااااااا ا   آعااااااااا     اااااااا   ز    اااااااا      ااااااااا  وزدااااااااا  ه بااااااااو  

ساااااااز ت   آ و  یا اااااا   ااااااا  ز   ی  ااااااا    باااااا    آ   ساااااا  و  اااااا  آعااااااا   ه  ااااااو     یباااااا    
 گ   ت ت   تو      ستو  س ب ش ا     شت  و قی 
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هااااای   ز ز ااااا    تشااااا  تااااا ک ااااو  باااا  با  جعفاااا ی    هااااا  ۀ وشاااا « کا اااا  پ ااااا و»  ااااا  
 تعااااا  ی  سااااای    سااااا  و رااااا   ز  نیااااا    ااااال  تعااااا   باااااا  و  تشاااااا  آ     ولیااااا  عاااااا  

  س ت
هااااااای زدااااااا   و   اااااا   ااااااد  عاااااا    اااااای زیااااااا ی      ااااااا ب  ز  باحاااااای  حتااااااو ی ی وی گ 
ک ااااااا ت  هاااااااای زداااااااا     شااااااات   ااااااا   ااااااا    عااااااا  ت کیااااااا     توجااااااا  و  قبااااااااب ع اااااااو       ت بازی 

 ۀ گا  اااااا       اااااا  آ    شاااااا  تااااااا بااااااا  قاااااا    شاااااات ی باااااا     ساااااا  و طااااااالژ عو  اااااا   اااااا کو 
  پ   ز ت« کا   پ ا و»

 نوع پژوهش
-گ جااااا  و گا  ااااا    ااااا هاااااای تو ااااا ف ی تحلیلااااا   ااااا پااااا وهی ی یااااا  پااااا وهی    حاااااوز 

و گاااااا  آو ی و  ساااااات   ک و  گااااااا ی ت کیبااااااا  و ج اااااا    ز   ااااااا   کوشاااااا  ماااااا   ز  طالعاااااا 
 تحلیاااا  و ت یاااای    اااا ییطب اااا     آ  ااااا پ وهشااااگ    تح   ااااا  ۀو  یااااز  طااااالژ« کا اااا  پ ااااا و»

 ت  ای 
 پژوهش ۀپیشین

هاااااای زداااااا    باااااا زداااااا  و بازی  تاااااا ک اااااو    اااااان  و پااااا وهی هاااااای  تعااااا  ی      بطااااا 
پ    تااااااا  « کا ااااااا  پ اااااااا و»هاااااااای   ااااااا ک  بااااااا    اااااااا    وشااااااات  شااااااا    سااااااا ت ه ب ااااااای  پ وهی

« کا اااا  پ ااااا و»هااااای زدااااا        ااااا    ساااا ت   ااااا پ وهشاااا  کاااا  باااا  طااااو   شاااا   باااا  بازی 
  پ   ز ی  وشت   ش    س ت

 ـ مقدمه 1
گو  هاسااااااااااا  و    گااااااااااا   ز اااااااااااا  و تحااااااااااا  شااااااااااا   ت گو اااااااااااا تااااااااااا ی  پ ی   زداااااااااااا   ز    

گاااااااا   ت زدااااااااا   ااااااااد  ف ااااااااو  کلاااااااا   ساااااااا  و  ز  جت اااااااااج   ساااااااات وی تحییاااااااا  و تحااااااااوب   
تااااااو    هااااااای گو اااااااگو     ها     ز    گا   ی  تعاااااا   سااااااا ت  شاااااا    ساااااا ت  یاااااا  گو اااااا  گو اااااا 
 .(batni,1383 A.H.S:8) (3: یته 3131   ی ک  )باط  ی  طب  

  اااا   ساااا ت   ااااا زدااااا   ا ساااا  زدااااا   باااا   اااااه  سااااا   و باااا   و   ز پیبیاااا گ  و آسااااا  
آ ب اااا  کاااا  گفتاااا  شااا   یاااا    اااا    دااااوف بااا   اااااه  کاااا    ساااا  و زداااا  گفتااااا یت   ااااا زدااااا  

     ااااای «  ساااااتو  زداااااا »های زداااااا     سااااا ت زیااااا    بحااااای   وشاااااتا ی  اااااال   ز پیبیااااا گ 
  وشتا ی حضو ی پ   گ     ت

 کااااا      ااااا      شاااااو    باحااااای  ز    زداااااا   ساااااتو  ۀبسااااا ا ی  ز  ااااااحب   ااااا      اااااوب
 باااااااا گو ااااااااگو   های  ؤلفااااااا  و   ااااااا    و قطعیااااااا  عااااااا   سااااااا ب بااااااا  آ  ۀ طاااااااالژ و    سااااااا 

 (73 - 72: یته 3131ویی گیاااااااااااااا  ح اااااااااااااا ی) ساااااااااااااا  ه اااااااااااااا    زیااااااااااااااا ی های پیبیاااااااااااااا گ 
(Ahmadi Givi,1380 A.H.S:27-28). 
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های  اااااااو ی زداااااااا      ز ب ااااااا  ج بااااااا   اااااااو    ش اساااااااا      طالعاااااااا  و    سااااااا   زداااااااا 
    :  طالع  ق        

     و  ی گا  و     و   ی  و    طالع  و    س  ق       :تو     ستو        ت3
 لاااااو(  حاااااو: بااااا     سااااا   و بااااات  اااااو ی و ساااااا تا ی  ااااای  کل اااااا  و ع  ااااا های زداااااا   

پاااااااااا   ز ت     یاااااااااا    اااااااااای باااااااااا   طالعاااااااااا  و    ساااااااااا    را ااااااااااا  و     سااااااااااط  ج لاااااااااا    
 پ   ز ت  های و  گا     ی سا   ج    و عبا        وی
بااااا  شااااا ا   و    سااااا  تکو  هاااااا و و  گاااااا  و تلفیااااا    ااااا و:  یااااا    ااااای  ز  ساااااتو  ( ب

پااااا   ز ت  یااااا    ااااای بااااا   هاااااا    و ت کیاااااب آ  اااااا باااااا  رااااا  گ  بااااا     اااااو  ساااااا   و   
 پ   ز ت ش ا   و  گا  و   و   

 پ   ز ت   ستو  زدا   ا س  ب   و   توأ ا  ب  ه   و  بحی   
 زی ت پاااااااا   ش اساااااااا :     یاااااااا  علاااااااا  باااااااا     ساااااااا  و تو اااااااایو  لبوهااااااااای و جاااااااا     و ک ت7

 زداااااا  آو یااااا   لبوهاااااای ۀش اسااااا     شااااا   سااااا  کااااا   هاااااال  و کاااااا د    زداااااا    داااااا  و ک
  ت       و 

 ع اش اسااااا :     یااااا  حاااااوز  بااااا   و بااااات  ع اااااای  ج ااااا  ی عباااااا    و و  گاااااا  پ    تااااا   ت1
 ع اااااااای   اااااااا تااااااا   و ب( تضاااااااا  ک( شااااااا وب  شاااااااو ت  یااااااا   اااااااو    شاااااااا  :  لاااااااو( ه    

        (31: یته 3132 شااااااااااااااااااااااااااای ی آو یاااااااااااااااااااااااااا ) تآ  ه ه(  ااااااااااااااااااااااااااا     ع ااااااااااااااااااااااااااای   ( ه 
(Ref: Mashayekh,1387 A.H.S:53). 

 هاااااااااا  و  اااااااااا   های  ااااااااااو  زدااااااااااا      ااااااااااو   بحاااااااااای قاااااااااا       ویتب شااااااااااتای        ساااااااااا 
هااااااااای  راااااااا ی و شاااااااار    ااااااااا   وی  ک اااااااا ت  عالی  های   ااااااااا   و زدااااااااا   ت کیاااااااا      ااااااااو  

 (311: یته 3131)  و داااااااااا ی   هاااااااااای  وشاااااااااتا ی  ت  کاااااااااز  سااااااااا    شااااااااات   ااااااااا   عالی 
(Orban,1384 A.H.S:144 ت) 

لیوتااااااا   عت اااااا   ساااااا  کاااااا  هاااااایر بااااااازی زدااااااا      زدااااااا   وجااااااو   اااااا     و     یاااااا    ااااااا  
 هسااااااااااااااات    و جااااااااااااااا  زداااااااااااااااا   هاااااااااااااااای بازی   اگشاااااااااااااااو    و پیبیااااااااااااااا   ۀ  اطباااااااااااااااا  شااااااااااااااابد

 (ت Lyotard,1381 A.H.S:238) (713:یته3133)لیوتا ی
 رال ااااا  و تکلااااا  سااااا   و سااااا :  اااااتکل     حااااااب  هاااااای زداااااا      آلساااااتو     بحااااای بازی 

  ه  ک  بای   ز  ر  گ  تفر د شو  ت  عالی    جا    
ک اااا  و  ااااد ج لاااا  کا اااا    عاااا  گفتااااا ی:  اااا ی   ااااو   کاااا   ااااتکل   ااااد و         ااااا     ت3

 ت« و ه     آب» ۀو     « آب»             ت  ا    لفظ 
 تگ     ک ی  ز ط ی    ا   و ت عی ی ک   تکل  با گفتا   و ی      اطب    ت7
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 هاااااا ت  ا  اااااا   کاااااا ی   ااااااا   و کااااااا ی کاااااا   ااااااتکل  بااااااا  ضاااااا و  ساااااا    ااااااو    جااااااا     ت1
                        (66: یته 3131)ق اااااااااااااااااااااااااااااااااااااااا ی   سااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااتو  و پ ساااااااااااااااااااااااااااااااااااااااای و تعجااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااب

(Qumi,1384 A.H.S:66ت) 
هااااای  توجاااا  ویتب شااااتای  باااا  کا د  هااااای   تلااااو زدااااا  و ت ااااوج آ  ااااای باعاااای تفر ااااد زدا 

 (31: یته 3133   )ویتب شااااااااااااااااتای ی گ    یاااااااااااااااا  و  ساااااااااااااااالف  و علاااااااااااااااا   ز  راااااااااااااااا  گ    
(Wittgenstein,1385 A.H.S:13 ت) 
 «کافه پیانو»ـ رمان 2

بااااا  باااااا   سااااای ت  یااااا    اااااا      3136 سااااااب    جعفااااا ی    هاااااا  ۀکا ااااا  پ اااااا و  وشااااا 
 و سااااااااااب   سااااااااا  باااااااااا  باااااااااا  شاااااااااا ت   اااااااااا    سااااااااا    ااااااااا       و  ضااااااااا و  آ    اااااااااا  

 ا اااااا   گ  ی  و  و ی  ز ت لیاااااا  و   زجااااااا   ز  وشاااااا فر ی  ساااااا ت  ل تاااااا   یاااااا    و     اااااا و
 نی  وضوعا  و  تفاقا    ستا  گ  ش    س ت ب  وضوح   ا   ش   و    نب 

 «کافه پیانو»ن های زبانی در رما ـ  بازی 3
 . تکرار )اسم و حرف(1ـ 3

 ی باااااا   ااااااد  ع اااااا  تکاااااا     ااااااو  ی  ساااااا  کاااااا  کل اااااا »  و ساااااا : شااااااف ع  کاااااا ک    اااااا 
 وباااا     شااااع    ایاااا  کاااا   ااااوج   تاااا ب آ  کاااا  ه اااا  کاااا   ساااا  و  ااااوج  اااا و آ   شااااو   

                           (403: یته 4436)شاااااااااااااااااااااااااااااااااااف ع  کااااااااااااااااااااااااااااااااااا ک  ی « شاااااااااااااااااااااااااااااااااااو  یااااااااااااااااااااااااااااااااااا    ااااااااااااااااااااااااااااااااااا 
(Shafiei Kad kani,1376 A.H.S:305ت) 

بگااااااا      وی   اااااااو ی     اااااااو یشااااااا  ت تی ااااااا      کااااااا  کسااااااا   تو  ااااااا   سااااااا   گااااااا   ااااااا 
 (ت Jafri,1388 A.H.S:20) (71: یته 3133)جعف یی   و ی

باشااااااا    ااااااو  بگاااااا     کاااااا  مساااااا     ااااااو  بگاااااا    و  ساااااا    وی   ااااااو   وساااااا    شاااااات  
 (تSame source) (ه ی    بژ)

  گاااا    ر اااا  ااااد آ     ر اااا  شااااا کااااا   ااااو   باشاااا   ااااا  شااااا کااااا   و هاااا  حااااان  اااا 
ک اااا  بااااو   یااااز  و  راااا   اااا شاااار   اااا  تااااا تاُااا آقاااا    ب  ااااو ی   و هاااا  تااااوی کاااا  ه باااا 

ک اااا  کاااا   ااااو ی  وساااا        شاااای ی قاااا      آ  تااااا تاُااا آ اااااحب کا اااا   ساااا ی حاااا       
 (ت Same source:70( )21  بژ: ه ی باش  ) شی ی 

 ا اااا ی        گااااا  قاااا  ه ااااا و  مااااابی و ااااو تی ب وکیاااا    ساااا  کاااا   قاااا  ه ااااا  ع اااا  
پ جا باااا       شاااات  باشاااا    گااااا کاااا    گاااا ی  عاااا  آ     هاااایر     و  اااا    یاااا   مااااابی وکاااا  
 (ت Same source:81( )81:  بژ ه ی )
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باشاااااا ی عااااااو   شاااااا ف  ع اااااا  ااااااو  و ه وقاااااا  کاااااا   شاااااا ف  ع اااااا گ سااااااو بااااااو  گاااااا 
 جعفاااااا یی) شااااااو   ی پیاااااا    اااااا و کلاااااا هااااااای راااااا وب ساااااا  هااااااای   اااااا    ز  راااااا  ز  راااااا 
 (تJafri,1388 A.H.S:123( )123: یته 3133

- ااااو ی      شااااات  باشاااا  و هااااایر ساااا گ  ااااااوبایاااا  ه  شااااا   آ  ب اااا    ااااا   ساااا  کااااا  

 Same( )154:  باااااژ ه ااااای ) قااااا     هااااا   آ     بااااا   سااااا گ  اااااا یکااااا   باشااااا  
source:154ت) 

و  گ  هشااااا گوی اااا      اااا   اااا هشاااا  ا اااا   باشااااا  باااا   هفاااا   ق  اااا طااااو ی کاااا  ه ااااوز 
 ه اااااااای )  هشاااااااا گوی اااااااا  هاااااااا   زی گ شاااااااات  باشاااااااا   باااااااااز هاااااااا    اااااااا   اااااااا  هفاااااااا   ق  اااااااا 

 (تSame source:212( )212:  بژ
 سازی  . ترکیب 2ـ 3

  و  ت ت  ا  د  و   ت کیب سازی ب  بش    « کا   پ ا و»      ا  
 ه اااااای و  اااااااک    ااااااگ گااااااا        ز اااااا  ک ااااااا  و  زی  اااااا و    ایاااااا  ) تااااااابباااااا آ ۀپاااااا  
 (تSame source:88( )88:  بژ
 های زبانی دستوری  . بازی 3ـ3

گاااااااا   ت     یاااااااا  شاااااااایو   هااااااااای زدااااااااا   باااااااا  کا د  هااااااااای  سااااااااتو ی        شاااااااا   ز بازی 
 و سااااا      کاااااا  ج لااااا     کااااا   ساااااتو  زداااااا  جاااااا   تاااااا   و بااااا  قاعااااا   و قاااااا و   ااااا ب گشااااات  

  ه ت  س ی تحیی    
   وبااااا   وی  ااااا    ااااا     گااااا     اااااد  ااااا  ل  ل ساااااتا    ز  اااااد باااااا  و  اااااو ی آ ااااا

 (تSame source:10( )10:  باااااژ ه ااااای       شسااااا  )کااااا    شااااات  ق اااااو    اااااا   ااااا 
بایااااا  گ  شااااات   (تSame source:17( )17:  باااااژ ه ااااای ) قاااااوب   گشااااات         ااااای 
 و  ساااا ی پاااا   (تSame source:21( )21:  بااااژ ه اااای ) شاااا   باشاااا   وی  یاااازی

 (تSame source:27( )27:  بژ ه ی های  و     ) س   ز   ی  
کا ااااا   (تSame source:41( )41:  باااااژ ه ااااای ) تاااااو     قااااا    ه ااااا  تاااااوی گااااا  

قااااا  ی     و   (تSame source:63( )63:  باااااژ ه ااااای ) س شاااااا   اااااو   ز  شااااات ی 
                        ( 79:  باااااااااااااژ ه ااااااااااااای ) شاااااااااااااو  ااااااااااااا   بااااااااااااا  و  سااااااااااااا   اااااااااااااا   کااااااااااااا    اااااااااااااا    اااااااااااااو  ااااااااااااا 

(Same source:79ت) 
هاااااای گااااا   و شاااااا  گ  شااااات   وی ساااااط   یااااازگاااااا  ز  شااااا    هاااااا    وب  ز ه ااااا   ااااا  ل 

 ااااا و   اااااد ب ااااای  جاااااای   (تSame source:85( )85:  باااااژ ه ااااای ) کوباااااد کا ااااا 
 (تSame source:105( )105:  بژ ه ی )

 (تSame source:108( )108:  بژ ه ی )  بان   ه   و ست     ک     کا   ۀک ک 
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                        ( 122:  بااااااااااااژ ه اااااااااااای  یاااااااااااا و  ) و اااااااااااا ی   زی بااااااااااااان     اااااااااااا  وقتاااااااااااا  کاااااااااااا  بایاااااااااااا   اااااااااااا 
(Same source:122ت) 

                       ( 132:  بااااااااااااژ ه اااااااااااای ) کاااااااااااا     ااااااااااااا   یاااااااااااا و  تااااااااااااا  ز  راااااااااااا  کااااااااااااا  زشاااااااااااات  کاااااااااااا   اااااااااااا 
(Same source:132ت) 

                     ( 143:  بااااااااااژ ه اااااااااای هااااااااااا )    تااااااااااوی ماکاااااااااا هااااااااااا    سُاااااااااا   اااااااااا   شاااااااااا  کااااااااااا   ت فیااااااااااو
(Same source:143ت) 

                       ( 144:  بااااااااژ ه اااااااای )  الاااااااا  ساااااااا   ااااااااو ی   کاااااااا  باز اااااااا    اااااااا  یاااااااا   اااااااا  جااااااااو  شاااااااای  
(Same source:144ت) 

 (تSame source:145( )145:  بژ ه ی  تو     ستی      ه   ی و  )
 (تSame source:155( )155:  بژ ه ی   و  ب    ت و بی )

 (تSame source:162( )162:  بژ  ه ی)  و ی      سا   ب   حزی
 (تSame source:168( )168:  بژ ه ی وق   وبا       توی آشپز ا   )آ 

 (تSame source:178( )178:  بژ ه ی ) ها ی  سا    بانی شا   و شا       
 (تSame source:194( )194:  بژ ه ی ) ق   ک   ج و  ش    ز کا    ز    ی و  آ 

 (تSame source:200( )200:  بژ ه ی    تو ! )    ع    ش  
                        ( 204:  باااااااااااااژ ه ااااااااااااای ن ااااااااااااا   ساااااااااااااتباهی    گ  شااااااااااااات   اااااااااااااو    وی  شاااااااااااااا  ضاااااااااااااعیو )

(Same source:204ت) 
 (تSame source:209( )209:  بژ ه ی )   و س    و  ک ج  تاققطعا   

 (تSame source:215( )215:  بژ ه ی  شس  توی گوش  )آ   و      شا      
 (تSame source:217( )217:  بژ ه ی پیب  ب   و ی )       

 (تSame source:228( )228:  بژ ه ی س ی     وبا       بان )
( 229:  بااااژ ه ااای ) ک اااا   ااا ه      یش شااا   اااا ساااا    ر   اااا باااود  ۀ اااد  شااا    گاااوب

(Same source:229ت) 
 Same( )235:  باااژ ه ااای  اااو  گ  شااا   وی  یاااز )  جاااا   سپ ساااو    کااا  سااا  کشااای   

source:235ت) 
 Same( )251:  بااژ ه اای  سا  کاا    تااوی جیااب  و  ااد  و سا  تااو     ااو        اای )

source:251ت) 
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 آواها . نام4ـ3
تو   اااااا       ااااااد آو    تکاااااا   بااااااا آو هااااااا  ا ت هساااااات   «آو هااااااا  ا » زدااااااا   هااااااای بازی  ۀ ز ج اااااا 

و قاااااژ شاااااو   و عااااا و   ااااا  آ  حااااا      یاااااز بااااا   اااااود  بااااا   ف اااااو   اااااد پ یااااا    اااااا کااااا ی 
   اطب   ت   ک   ت

( 14: یته 3133 جعفااااااااااا یی  ت ااااااااااا  ) ااااااااااا    ااااااااااا  طاااااااااااو ی کااااااااااا   وقاااااااااااژ  ااااااااااا    بااااااااااا  
(Jafri,1388 A.H.S:14ت) 

( 26:  بااااااااژ ه اااااااای   تااااااااا    ااااااااو  )    اااااااا جااااااااای   یاااااااا        ی  راااااااا   اااااااا   ی باااااااا   ز آ 
(Same source:26ت) 

 و  وی  وبااااا پ اااااا   ع عااااا هاااااای    ااااا       بااااا  س شاااااا  طاااااو   ز باااااانی ویتااااا  ی ه ااااای 
 (تSame source:29( )29:  بژ ه ی ) (ت72: 3133ک   )جعف یی     گا 

سااااا   کاااا   ی  ز بیزهااااای قشاااا گ  اااا هااااا ت کییااااب  ع کاااا کاااا  اااا و ماااااآ ق وقاااا  اااا  ی 
 (تSame source:74( )74:  بژ ه ی   ی     ش  )

( 86:  بااااژ ه اااای ) هااااا    گااااوی ک  اااا ساااا   اااا  لع تاااا   یاااا  و اااای اااای ج و  اااا    داااا   اااا   
(Same source:86ت) 

(   باااژ ه ااای  یز ااا  )ک  ااا  و  ع ااااب     بااا  هااا    ااا   ااا  و ااای ااایتاااا  ط اااد  شاااو    گااا  
(Same sourceت) 

 ه اااااای ز اااااا  ) یاااااا و   اااااا  قلاااااا قلاااااا هااااااای هااااااو        زی جااااااای  کاااااا  حباااااااب ع اااااا  ه ااااااا 
 (تSame source:106( )106:  بژ

  پ ساااا   زی هااااا اشاااای  ۀ  یاااا   باشاااا  و بشااااو  ساااا  ب ااااا    ی تااااوی رلحاااا کساااا  کاااا   یلاااا  
 (تSame source:127( )127:  بژ ه ی ) ک   ؟  بژبژ  و    

 (تSame source( )  بژ ه ی ک    ) بژبژ ا  ش وج ک    ب   ز ت  حل 
 Same( )  بااااژ ه اااای کاااا   ) بااااژباااااژهااااا  لاااا  کشاااای    یاااا   ساااا  کاااا   اااا   یلاااا  وقاااا 

sourceت) 
 (تSame source:131( )131:  بژ ه ی ک   )         ک  سی   ه وز

آ اااا   ااااوب شاااا ی   هااااا ی  یااا و   اااا ی    کاااا   ز زیاااا    اااا    ااا ت اااا  طاااو ی کاااا   اااا  ی 
 (تSame source:177( )177:  بژ ه ی )

کشی شااااا   وی ساااا گف ی  اااا  ق و  اااا  لاااا لاااا هااااای گشااااا ی کاااا  مااااا ی  اااو  و باااا آ    مااااای 
 (تSame source:221( )221:  بژ ه ی )     ا ستا  ۀ لک   و  

 کاااا  هساااات   یاااا  عاشاااا   ت فاااا    پلاااا   ۀهااااای  ساااا  ساااا   یاااا   اااا   اااایو اااایکاااا  ه باااا   ز 
 (تSame source:243( )243:  بژ ه ی )  بش و ی با ی   وس  ک یک     وزی 



 هـ 0440م /  1109                                                     )أ يلول( 031مجلة الآداب / العدد 

164 

 «زبان شکسته»ای یا بازی زبانی با کاربرد  . محاوره5ـ3
 ی شرسات  و  ز  اد با  زداا  کاا د    زداا      شایو      ی   وج کاا د   زداا  ی زداا  با 

شااو  و شاار   یاا   ی آ  ااا   و ت سااا تا  و  گااا  شرساات     گفتبوهااای  وز اا   باا  کااا   اا 
 ک  ت تحیی    
 (تSame source:13( )13:  بژ ه ی شو         ی ی )آلبالوی  هیر وخ
 (تSame source:18( )33:  بژ ه ی ) زی      اشی  گ  ه  ب ا     و س  

 Same( )19:  بااژ ه اای شااو  اا     ) عاا  ه شاار  و اا  بااا  یاا  ه اا   ضاا  و ک ااان  کاا  
source:19ت) 

 ف ی س شا      ر    توی کا ا  و باا تعجاب  پ سا   ما آ  اوز   کا   هَفَشَ   وزی   س  ک  
 (تSame source:25( )25:  بژ ه ی جا  ) ی 
 (تSame source:32( )32:  بژ ه ی ح   ز   ) ُ ُ  
     ب باا  پ شاای بشاای   و ح اااب ۀ اا  بااا  کاا   اا  شاا    ااو  ی  اا   پاا ی  اا  وکیاا   ب وخ و  
 (تSame source:43( )43:  بژ ه ی ) ک   

( 57:  باژ ه ای کا و  کاا ی    شات  ها  بساپ   )تاا شا ک ی   اا هایر شا یپا  ع     ت     
(Same source:57ت) 

 (تSame source:66( )66:  بژ ه ی  ز   لطفا )    ک ه ی
 (تSame source:77( )77:  بژ ه ی    ی گ ی   ر  ی ) وخهیرتو 

جااا و   ی ااا   ویی  ااو        سااا   آ  ق  اا  پ اااا   هَفَشاا  شااا  بااا  ی  ااو  کاا   اا     ا اال 
 (تSame source:85( )85:  بژ ه ی قض    ز ب  ق     س  )

 (تSame source:90( )90:  بژ ه ی ق        ت  باش  بان ) پ جاتای ب بای     
 (تSame source:92( )92:  بژ ه ی ) جا  باش   و   ک ه یبعی   
 (تSame source:98( )98:  بژ ه ی )  ل    و ی    بیزو ما   ک    وخهیر
 (تSame source:106( )106:  بژ ه ی ) کا ی بر ی         

 Same( )117:  بااااژ ه اااای  تو ساااات   اااا  بیاااازو   اااا  زی تااااو  ساااای    سااااتی ) وخهاااایر
source:117ت) 

 (تSame source:120( )120:  بژ ه ی گ سو؟ )گی  آو  ی گ  وخ
 (تSame source:154( )154:  بژ ه ی  و    بازی ) وخ   ت س   ز  ی ر  

 (تSame source:158( )158:  بژ ه ی   ی   ) وخهیرشای       
( 160:  باژ ه ای باشا   اا بشا و  ) شا فت  اا  آ   ک   یل  ک  پا ی  ا   س ا  و    ز  و  

(Same source:160ت) 
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 (تSame source:177( )177:  بژ ه ی )   تحا  ک  ی  وخهیر
 (تSame source:180( )180:  بژ ه ی )   و    وخهیرش  ه  وز   ا  ک   گ    
 (تSame source:185( )185:  بژ  ی ه) ی   ا  ا  ل   ه وخ  اتت 

 Same( )207:  باااژ ه ااای بشااای    ااا    اااا    و سااا  ) وخهااایر و سااا   بایااا  هااایر ق ااا 
source:207ت) 

 (تSame source:225( )225:  بژ ه ی ) با ی  و   ی  هَفَیول  
ک     شات    و ا     اا تاو پاوب  هوش ی  ت     ک  پولی  ز ما و بان        پوب  ا  

 (تSame source:238( )238:  بژ ه ی )   وسّا   آو    
 (تSame source:240( )240:  بژ ه ی ) وخ  حو س  باش  ب  تُ کا     گ   

 (تSame source:253( )253:  بژ ه ی )     ۀ ا     بیزی گی ی     وخ و  
 . تصویرگری زبانی6ـ3

هااااااای زدااااااا   ت ااااااوی گ ی و قعیاااااا   ساااااا ت  و ساااااا  گا  بااااااا  بازی  راااااا   ز کا ک  هااااااای 
 (32: یته 3121 ا   ) اااااااا  لوی  شااااااا ا   ح   اااااااا  زداااااااا  باااااااا  ح   اااااااا  ج اااااااا   ساااااااا    

(Nerdlou,1390 A.H.S:87ت) 
   اااااا  کاااااا  و قعیاااااا   ساااااااد     ااااااا    باااااا    ااااااا    گاااااا  ویتب شااااااتای  زدااااااا       ااااااز  ی و قژ

ت ااااوی  )زدااااا ( و آ باااا  باااا  ت ااااوی   ی کاااا    ااااا   ک اااا ت باااا  گو اااا  گو اااااگو     ت ااااوی    
  آ اااااااا   شااااااااباه  وجااااااااو       و  ااااااااو   زدااااااااا  عاااااااای   ااااااااو   و قعیاااااااا   س )عسااااااااگ ی 

 (تAsgari Yazdi,1392 A.H.S:127) (372 ی:ته 3127یز یی 
ت  یاااااا   اااااا  جااااااوی ق ااااااو   سااااااتی  ۀ اااااا    وی      یشاااااا   گاااااا   ۀ   عاااااای  حاااااااب ب اااااا 

 طاااااا و  ااااااد باشاااااا   کشاااااای      ه کاااااا    و باشاااااا   گ  تاااااا     هااااااا یلاااااا    گااااااا  کاااااا  طااااااو ی 
هاااااای وسااااات     عااااا   ااااایل  (تJafri,1388 A.H.S:11( )11: یته 3133 جعفااااا یی)

 لاااابی ۀک اااا  و   داااا   اااا    ااااد ساااا گا   اااا گ گااااویشااااا  بااااازی  اااا کااا  کلی اااا    سااااتوو  تااااوی 
 تیاااا ی  ساااا   ن  گااااوی  اااا   ااااو   بااااا کاااا  کاااا    ت ااااگ ب ااااا هاااا     هااااا یبشاااا  و  ساااا 
   تاااااااب      و   سااااااتا    و اااااای وبااااااا  کاااااا     کاااااا  جاااااااای باااااا   ااااااو ی و  ااااااا و   طااااااا باااااا 
 (تSame source:49( )49:  بژ ه ی ک  ی تی    و   و ب ی   )ی ی   ت  

هاااااا پاااااو   کاکاااااادو با اااااد    و ااااای  یااااا   سااااا  کااااا  بااااا  جاااااای  ی رااااا   عااااا   ت لاااااب
قااااا     ااااای آ -وقااااا ی  شااااا  شااااار  و شااااای ی   یاااااز  تاااااوی  اااااد   جاااااا   هاااااا  گشاااااا  و آ 

  ااااد تکاااا  شاااار   کاااا   ی  عاااا  –   شاااات  باشاااا    ااااا   اااا ه  کاااا    قاااا  بااااا شاااای  کاکااااادو 
قاااا   آ     تااااوی  ااااد   جااااا  ساااافی  کاااا   ااااد تعاااا    گاااا   یااااز بااااا لعاااااب ز        و آ    اااا 
ز ااا  تاااوی   جاااا  تاااا  هااا  کااا ی وقتااا  قاشااا       ااا حااااب  و ااای   اشااا  شااا     اااا   ااا کااا 
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 ااااد کاااا   زی  اااا    ی و ب ااااال  باااا  ت اااا  زدا اااا    شاااار   ز شاااار   تااااوی  اااا و ک اااا   
 (تSame source:58( )58:  بژ ه ی ) شو   

 تااااااوی  ب اااااا  ۀهااااااا کاااااا     ز آ  –حاااااااب  یاااااا  ی کاااااا   ااااااد  لااااااوز      ااااااو ت  کاااااا  اااااا 
- ااا  ی  یااا   ااا   ااا  کااا   ل ااا  و  یاااز هاااایبااای   ز  اااو  پااا     ااا ی و پوشااای    ااا  آ  یراااا

ت مااااایی       تاااا  هاااا     ماهااااا ی و قل باااا    اااا  تکاااا   ااااد ۀلااااب  شساااات ت  ساااا  تاااا ی -شااااا 
تااااوی  سااااتی و  عاااا   ااااد  گ  تاااا  هاااا  شاااای  لیااااو    ااااد وت   ساااا  مااااا ی هاااا  بیاااازی  کفشاااا 
- اااا  هاااا   و و   اااا کاااا    پاااا ی تاااااز  کاااا  -شاااا    یاااا   شاااای ی  اااا و باااا  کاااا   شاااا     ۀگاااا ب

 جااااا  باااا    فتاااا   تو  اااا  تااااا  یز اااا گ  و کااااا  پاااا   اااا و   اااااحبی کاااا  کشاااا  اااا  بشاااا  قاااا   ی
                  ( 61:  باااااااااااژ ه ااااااااااای )  ک ااااااااااا   ااااااااااا   گاااااااااااا    ااااااااااای  شااااااااااات اق باااااااااااا      -شااااااااااای ی  ااااااااااا و

(Same source:61ت) 
-و زیاااااا  ساااااا گا ی پاااااا   ز   اکساااااات  و  یلت هااااااای ساااااافی   ااااااازک     کاااااا     ق  ااااااز کاااااا 

هااااای  اااات ط یاااا  آ اااا   یلتاااا      ااااو ت  کاااا     ااااو   و باااا    اااا ی  اااااب حااااال  تااااا  ز  راااا 
   اااات وقتاااا   ااااد کاااا  هااااای آ   ز –  ساااا    شاااات  کلفتاااا  ۀهااااای   گشاااا ز اااا   ااااو  کاااا  لااااب

    مایاااااا  ساااااا کااااااا   کاااااا   سااااااتیل     زدالاااااا  تااااااوی  کاااااا    بماااااا  -  شاااااا  کا  ی الاااااا  کلو  ااااااا
 هاااا بااااز ک ااا بگااا   ی  وی پااا  لیت تاااا   ی باااان   ایااا  و  هاااا ی     ااا  ی  لعیااا   زدالااا 

 (تSame source:65( )65:  بژ ه ی )
زب ز   باااا  ساااا وت    و اشاااا  کلیاااا  شاااا  ت   گااااا     آ اااا ی  یلاااا    اااای  شااااا   و اااا   

ساااات  ی  ی آ  ت اااوی  ز ااا  ت  اااا و  (تSame source:90( )90:  باااژ ه ااای ) باشااا 
 ساااا  ی باااا   و      هااااو  کاااا  شاااا  یو  آ اااا   وزهااااای    و بساااا  اااا  ۀهاااا  تااااوی  ااااد کااااو 

  سااااتی گ  تاااا  ب اااا     کاااا  حااااال       ااااو ی  ساااا  ا       حت اااااب لح اااا  هاااا  و  و  اااا 
 تاااااااوی  ز   ن ااااااا  و– شاااااااو  ااااااا   و  و کشااااااا  ااااااا  سااااااا ی مشااااااا  سااااااا ت  بااااااا     آ        اااااااا

 اااای  ه  اااا  ی و  اااا و ؟ کاااا       کجااااا حااااان ک اااا  اااا   راااا   ااااو ی پاااا ی      هاااا  ت ااااوی 
                       (172:  بااااااااااااااااژ ه اااااااااااااااای  و  )قاااااااااااااااا   بااااااااااااااااا تاااااااااااااااا    و  گ   اااااااااااااااا   اااااااااااااااا  ساااااااااااااااا  کاااااااااااااااا  آ 

(Same source:172ت) 
- سااااا هااااا کاااا   ا اااا  ااااد آ      اااا   ااااز گ کاااا  بشااااو   ااااد کیااااو ب  اااا  هاااا ی  ز  یاااا 

 ی اااااا  زی  گاااااا   ی و بعاااااا  کاااااا   ااااااد کاااااا   مشاااااا   گ  شاااااات   هااااااا     اااااا  هااااااای تااااااوی کااااااا تو  
- یت طااااو ی کاااا  کاااا   ولاااا ک و کااااج  هاااا  ۀساااا ی   ااااد پیاااا  کااااادوبو هاااا   اااا و ک اااا   گااااوی

کاااا   ساااا  ب ااااا   وزی تاااااب   اااااو   و بشااااو   ز بااااانی  ع اااا   ز مشاااا  پ جاااا    ه وقاااا  کاااا  
 لااااا   و سااااا  پااااا       ک اااااا   ز ااااا  و  گااااااهی ک ااااا  و   ی ااااا  کااااا  بطاااااو    تااااا    تااااا  آب 

 (تSame source:229( )229:  بژ ه ی و  )ش  
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هااااای  ل اااا ی تااااوی کاااا   یاااا   و اااا   باااا   ااااد  ا  ااااا  وحشاااا   ااااد  ساااا  ساااافی  بااااا  اااااب
    ااااااا   اااااا  ی  ااااااو ی      ا ساااااا  کاااااا           ااااااا هااااااای س ساااااا ز یو کشااااااای   اااااا علفااااااز  
هااااا ی تااااوی هااااو   ااااوک   و  اااا  و  اااا      فت اااا   وی ک اااا  کاااا   اااااب و  و بااااا  کااااا ی  اااا  اااا 
 (تSame source:233( )233:  بژ ه ی  ی )آ    سحو  ک    های  بش 

 مشااااتی کاااا   ااااو  کااااو ی  ۀ یاااازز   جو  رساااافی  وی  ساااات و     یااااز کساااا ر  ویولااااو   اااا 
  یااااا   ز و ز  ااااا  ااااا  کو هاااااا کااااا   اااااو  ز   هااااااعی اااااد  یااااا   زت   شااااا  قاااااوز  ف  ااااا  بف  ااااا 
 پاااااایر  حراااااا ی و  ل اااااا   اااااا  تکاااااا   ااااااد بااااااا و کو هاساااااا     ااااااو  کاااااا    شاااااا  ع اااااااها
ا آ   ساااا  ویولااااو     گ  تاااا   ااااو  باااا کاااا   ساااات  ه ااااا ت باااامی  ساااا   اااار  و   ااااو   ااااو   

 (تSame source:251( )251:  بژ ه ی و ت ی    گ  شت   و   وی  وشی )
 . تقدیم صفت بر موصوف7ـ3

ت  سااااا  زداااااا   ۀهاااااای زدااااا  ی  ااااا ه  ز   عااااا و  سااااتو ی و قاعااااا   راااا   ز  اااااو    بازی 
  اااااوع  آ  اااااا ز    ااااا ه  کااااا      ااااا   ی قاعااااا   و ت تیاااااب  ع اااااا  زداااااا     و و اااااوو  اااااف 

                 ( 49:  باااااااااااااژ ه ااااااااااااای )  ی  اااااااااااااو  سااااااااااااا ز   ل ااااااااااااا بانی  تااااااااااااا آ  باااااااااااااازی زداااااااااااااا    سااااااااااااا ت
(Same source:49ت)  یلت هااااای ساااافی   ااااازک زیاااا  ساااا گا ی پاااا   ز   اکساااات  و و     

 هااااای  اااات ط یاااا  آ اااا   یلتاااا      ااااو ت  کاااا     ااااو  حااااال  تااااا  ز  راااا کاااا     ق  ااااز کاااا 
 (تSame source:68( )68:  بژ ه ی )
 . انواع جمع بستن کلمات )ها، ان، ات، مکسر و ...(8ـ3

هاااااااا  هاااااااای   ساااااااو  و  گاااااااا   و گااااااا   ی کاااااااا د  زداااااااا  بااااااا  ه یاااااااد  ز  یااااااا  ج ژ ج ژ
هاااااا   شااااات   تو  ااااا   اااااوع  باااااازی زداااااا   قل ااااا    شاااااو ت  یااااا   اااااو         سااااا  بساااااا   ج ژ   

 ی بااااا  سااااا ب تع ااااابا  زداااااا    ز   و سااااا     ا ااااا ت  ااااا ی   ع اااااا کااااا    رااااا   سااااا    اااااو    
 ااااا باااا  بیاااازی ت اااااه  کاااا   کاااا   هااااای ع داااا    اااا     اااا  ت  اااا ی  ز ج ژ«   »و « هااااا»ج ااااژ 

 (تSame source:7( )7:  بژ ه ی  ه  )ی   زل   ع وی   هاآ  ب  بعض  
( 8:  بااااژ ه اااای ) ی ه اااا    تاااا  کااا  ساااا   تاااوی نآ  ااااو   باشااا  هااااامااااپویباااا  یاااا  

(Same source:8ت)  عاااااو  ی شااااا      ت هااااااگفااااا  کااااا  تاااااوی    سااااا  باااااا  رااااا   ز  
 تهاااااوقاااا  اااا    شاااات    وقااااا هاااا  گاااااه  آ  (تSame source:12( )12:  بااااژ ه اااای )
 (تSame source:36( )36:  بژ ه ی )

زدااااا   باشاااا  و پااااوب  اااا  ب  اااا  ا  ااااو   عشاااا   یاااا      اااا   اااا  باااا   ی اااا  و ق ا اااا و 
                 ( 39:  باااااااااااااژ ه ااااااااااااای ) باااااااااااااا  کااااااااااااا     ز   اااااااااااااا     ز  یااااااااااااا       ااااااااااااا ه  تاااااااااااااوی  جلااااااااااااا 

(Same source:39ت) 
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طو  ک   و ی  ا آ « ها   و  »   و ی        تا  هاآ      ک  ق       ت ه ی 
                       (56:  باااااااااااژ ه ااااااااااای ) ک  ااااااااااا  حااااااااااا و ز ااااااااااا گ  ۀ    ز بااااااااااا خ« هاااااااااااایاااااااااااوزل »گویااااااااااا   ااااااااااا 

(Same source:56ت)   ه ی شا  س    س )      و باو شا     ی    هاآ    ا   شت 
 (تSame source:57( )57:  بژ

 ه ی ک اا )ز اا گ   اا     هااا ی جااای  تااوی   تفاعااا ساا  ا تااوی بااو  ه باا  قاا   کاا  پاا ی 
   بگاا    ت  اای  تکشاا  تااا  ز ساا   یلاا  هاا  طااوب  اا  (تSame source:61( )61:  بااژ
( 63:  بااژ ه ای آ ا  تاوی بااا  )   عااا (ت   شات  Same source:62( )62:  باژ ه ای )
(Same source:63ت) 

( 64:  بژ ه ی      )بیزی پی     س    شا  هیر ی   س    ی  ک  توی بش   ل  ا  ز 
(Same source:64ت) 

 Same( )65:  بااژ ه اای باااز ک اا  ) هااازدالاا تااا   ی بااان   ایاا  و  هااا ی     اا  ی  لعیاا   
source:65ت) 
 Same( )69:  باژ ه ای )   گ        تاوی  ها ی ع ا  و ضابت ک ا   شتباها  ر   ر  

source:69ت) 
 Same( )71:  باااژ ه ااای ) ک  ااا  پااا ی  و شاااا  طاااو    گااا ی  رااا   ااا  هاااا اااو ه ز  

source:71ت) 
کشی    و  ز قش گ       کا   وی س شاا   شسات   او ی  ب آ   بان    هاقل  و شا     تا 

 (تSame source:74( )74:  بژ ه ی       )     
 Same( )80:  بژ ه ی  ش   ک   ت س  و  ل  شو   ز   ) هالب ق    ز  د با  ه  آ  ی 

source:80ت) 
( 85:  بااژ ه اای ) سااوز   اا  هااا اا  ل ساا  کاا  آ    لاای باا  حاااب  ااو ه  بگااو   طااو ی  اا 
(Same source:85ت) 

 با   ب ۀک  ا ساو ت  کا  با  کاا  کسا  هااآ  اون  ی  جا  تاوی هاآ      ی  ل      ۀه  ی
 (تSame source:87( )87:  بژ ه ی )       ز   ه 

 Same( )94:  بااااژ ه اااای  ی راااا ق شااااو  )ی    ا گو اااا هاااااکااااا و  ااااا   و اهاااااو تااااوی 
source:94ت) 

 (تSame source:105( )105:  بژ ه ی     ر   ر  مایی    و  ) هاپل 
تو  ی   د شو   ک  حتا     ب طو ی تو ی   ف    ک ی  د  یلیو  کشای  ک  هاز ستا 
 (تSame source:111( )111:  بژ ه ی شا      ی ی  )ک   
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 Same( )128:  بااژ ه اای ک  اا  )  اا     یاا  و گااو  اا      کاا  کشاای   را ااات    اا  شاا ح 
source:128ت) 
 (تSame source:131( )131:  بژ ه ی    ه    د او ی )    هاو  ل ت  ح   
 و ااا   سااار  و  ز ی آ تاااا    ااا  وزهااااشااا  کااا  ی  لو ااا  ساااود ی  ااا بازهاااا سااار جفااا   یااا  
 (تSame source:183( )183:  بژ ه ی شو   )س  زی       تفاعا 

وق  ک فی    آویز   و آ « ما     ت  ی    شی     وما  ز ع ب»        و  وشت ک      شت 
 (تSame source:189( )189:  بژ ه ی ک   ب  جالباس  )

 (تSame source:201( )201:  بژ ه ی ما بگ     ) هاس    دت   وی تو    تا      
   کاا  گ  تاا   ااو   و گ  شاات   ااو   بااانی کتا  ا اا  آو    و هااا آ  یاا   ااو  کاا    اات  و پ ی اا  

 (تSame source:202( )202:  بژ ه ی       ستی )
 Same( )205:  باژ ه ای )        با  علا   ا  توضا حا وقتا  کا   ا    شات   یا  ه ا 

source:205ت) 
 (تSame source:209( )209:  بژ ه ی   س  ) هاجو بجو  سؤ ب و حان وق   ی 

 Same( )210:  باژ ه ای ! )بگ    ا     شاا  ا گ ۀکا  هااه ساا  زوز  برشا  و  گا     
source:210ت) 

   بگی   و  زی   و ه   گااه  با  سااعتی  ی ا  ز  شو  جلو کس   ج و     هاوق   شت  
 (تSame source:211( )211:  بژ ه ی )
  ی   گا  ک   و پ ی  و   تحسی ی ک   کا  تو  سات  سااعتی     یا  ه ا  سااب  ها   تا 

 گ       و طو ی باهای   تا   ر   ک  بع   اد  ا    اباا  بشاو   ی ا  ز ی  و  و   ها  
 (تSame source:213( )213:  بژ ه ی     )  هاج ی  ر   ز  ی  

 Same( )216:  بژ ه ی ز  )سا ت ا   د با د ه   زی   ی و     ت س سا با  گ   
source:216ت) 

پوش   تا توی تا یر  شب   اشی   بیزی      تب های  ا  ج  ت ی  و  ک  هالبا  ز  ی  
 (تSame source:217( )217:  بژ ه ی ) شا   ا زی شا   ر    ز   ب 
آیا   ی جاا تاا با  گا  و تا   ا طا وساع   از    ا ه ای  حا و    ز ب ا  کیلاو ت  آ  هاشب

 (تSame source:218( )218:  بژ ه ی گ اهی  سی گ  ک   )
تو   ااا  جلاااو آیااا  و   ااا شاااا     ااا   سااات  کااا   فااا  و  سااال   شاااد هااااآ   ع ااا   ز  یااا  ق یااا  
 (تSame source( )  بژ ه ی  و شا     بگی    )

 اااح  ا        وح ااا  شااو  اا    گاا  ه کجااای  ز   تاا  کساا ی ۀبااو  کاا  جلااوی کتا  ااا 
 (تSame source:223( )223:  بژ ه ی ش ا   )



 هـ 0440م /  1109                                                     )أ يلول( 031مجلة الآداب / العدد 

131 

( 225:  باژ ه ای  ی     یا  )  را   سا    و ا  هاا با  ۀی کتااب قا هاا  اشا   ت  توی 
(Same source:225ت) 

 ه اای طااو   ساات باف کاا   )شاا   یاا  ی کاا   اا و شاار  لااب و  لوباا  هااابشاا  ع اا   ز حالاا  
 (تSame source:230( )230:  بژ

 Same( )246:  باااژ ه ااای )   ااا ی   ااااط    ۀشاااا   اااد   تااا   و ه ااا   ااا  ی ز آ    اا 
source:246ت) 

 Same( )247:  باژ ه ای ) هاا ا ا  ۀوق   و  کا   ل ا  شا   و   گشات  سا   وشات  ب ا آ 
source:247ت) 
( 262:  باژ ه ای )     ا ؟  ی  ساا   با  آ ا ی ی ۀ  داا  هااپوسا سا خ   ا   زی پ سی    ا 

(Same source:262ت) 
ــــ3 ــــز، گــــاه، 9ـ ــــا ، تــــان، انگی ــــان اشــــتقا،ی ) زار، ســــار، وار، ا، آســــا، چــــه، ن . واژگ

 آمیز و ...(
گی ی  ز و  گا   شت اق  و     و     ا  ی سا   و  گا   های زدا         ر   ز   و ج بازی 

هاای   شت اق   سا ت با  کاا گی ی  یا  و  گاا  و کاا ک   آ  اا    با ا  ج لا        سا  بازی 
 زدا   حادز  ه ی   س ت

 (تSame source:36( )36:  بژ ه ی تو    ج     ک   ) هول اآ ی  ج ای  
 Same( )64:  باااژ ه اای ) گ سااو    راااا لبی  ک اا  باا   وی  ااو     ااااو    تااا  تو  اا  گااا 

source:64ت) 
( 75:  بااژ ه اای پوشااا   بیااز     اا ی  وی ه اا آو  شااگف  ساات  و    اااو بطااو  بااا  ااد

(Same source:75ت) 
 Same( )80:  باااژ ه ااای )   ساااتا   پ تباااا  ۀوقااا   ز  اشااای  ز    یااا و  و   ااات  لااابآ 

source:80ت) 
هاای گا   و کوباد کا ا  شا  گ  شت   وی سط   یزگا  ش   ها     ز  وب  ز ه      ل 

 (تSame source:85( )85:  بژ ه ی )
  کااا    ااا  ی ز   تاااویی  ز  اااو   یی بااا   سااا ا  ت ااا گااااه شااا    ااا   ااا  ب ما ااا   لااازی کااا  

 (تSame source:89( )89:  بژ ه ی شرا ای  ی و  ز   )
 Same( )94:  باااژ ه ااای )  ی رااا ق شاااو     ا گو ااا هاااای و تاااوی  و اهاااا  اااا کاااا و 

source:94ت) 
( 107:  باژ ه ای   )  گیاز را       ا   ت  اا شاای    ا  جاو          ی   گیزر  ع      جو  

(Same source:107ت) 
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شاا  سح   گیز های  بشو  ک  توی کل اا  « »  آ ۀه  و ها« » آ  ۀه  ۀ حو      ب     
 (تSame source:124( )124:  بژ ه ی ز   ) وک   

 سا  کا   ا    سح آ یز و قش گ ز دی  ی   ا ی  ۀب    ت کیب  وس    ح وو توی   باب
 (تSame source( )  بژ ه ی ) (ت371: 3133 حو و  ت ی  و ی ک    )جعف یی 

 ه ای  ا   شاو  ) آو عا  بتا  تو    قفل     ک  ز    و  ب    ی باز ک   و  ز آ  ت گ  
 (تSame source:135( )135:  بژ

 Same( )139:  بااژ ه اای آیاا  )تااا   اا  یلاا    تاا  ط  عاا   رااو گ   یاا    تاا آ  ساا 
source:139ت) 

شااااا     هاااا   ز  و طاااا و گاااا   ی باااا  شاااار  هااااا ی و ماهااااای شاااای     وی شااااا   ع اااا   اااا 
 (تSame source:145( )145:  بژ ه ی ) ک    ی آویز     تح ی آ یز 

 Same( )165:  باااژ ه ااای ) ش اسااا  سااا  کااا   ااا یشااا   ت   هاااای  و  ز آ   عااا و  آ  
source:165ت) 
( 167:  بااژ ه اای ) کا    وشاا     ز اا  ۀ اا و    و تکلیااو   ا ی     گااا  پاا ج ۀ ا و  باا  شاعب

(Same source:167ت) 
 Same( )182:  بااااژ ه ااااای  و  ااااا  شااااا  یو   اااااو  گ اااااا   )  لبیااااا راااا وب  اااااد  وز 

source:182ت) 
باشاا  تتت پ لاااویی تجاا ییتتت   شااات   ز  نلااا  ااا  ج  اااو ی باشاا  تتت   تاا ی  ااا ه جااا  ااا 
 (تSame source:193( )193:  بژ ه ی ک     ل  )و ز ز         گ  

 Same( )198:  بااااااژ ه اااااای ی هاااااا  باااااا   اااااا    اااااا     )ت  یاااااا آ یز  گااااااا  زی بشاااااا   
source:198ت) 

 (تSame source:206( )206:  بژ ه ی ) ش  سا  ؟  ی   ب  ج ل  س  س با 
 Same( )209:  باژ ه ی ) تو    بساز  ی   ب  ج ل  س  س ک   با ن     ش   ر    

source:209ت) 
کا     ز کا هاا   شاو     حاال  کا  با  هایر  ت اا   ا ت سا اک  ی   ع         باا با  سا ع  

 (تSame source:211( )211:  بژ ه ی )      سی  
 ه ااای ک  اا  )شااا  گااا    اا وحشاات اآبیاااز    باا   فااژ ت  لااا  شااا   سااا  کاا  ه اا  ع اا  عااا  

 (تSame source:211( )733:  بژ
شاا د و    حااال  کاا  ه ااوز  ااد لیااو    ل اا     ااو   یلااد آلااو کااوهااای بااا ه ااا   ساا 

 (تSame source:254( )254:  بژ ه ی توی  ستی  و  )
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 . کاربرد اصطلاحات عامیانه )ضرب المثل، کنایه(11ـ3
هاای  های زدا  ی ب  کا گی ی ج ا   ساا   و پیبیا    سا ت  او    ر   ز  و        بازی 

 تعاا ی  و عا  ا ا    اط حا ت س  سا   زدا   های بازی  ۀ  د       زدا   های بازی  ۀپیبی 
  ت س زدا   بازی   ی    ا ی   ز  ل ع  ض ب و ک ای 

 (تSame source:70( )70:  بژ ه ی ک    )پ     ه  با      
 (تSame source:90( )90:  بژ ه ی )    آ  ی  ع  سگ مش  ا  ش    و   

 . جملات کوتاه و بلند11ـ3
  ز ج ااااااااا    فااااااااااه   و  عاااااااااا    اااااااااو    ساااااااااا ا و  و سااااااااا    توسااااااااات ج ااااااااا   ۀ  ااااااااا  ز
 ااااوج ج اااا   باااا  شاااا ا     اااا    یاااا  بسااااا      ساااا ت  ساااا  زدااااا   بااااازی  بااااا ز   ااااا ی 

  و س  گا  ک د  و ه  ک  ت
 جملات بلند 1ـ11ـ3

  اا  سات  شا    او    بع  ز     د  وز تابستا   ک  با ه    تا   او     وب  ا  ساو  ی 
کا    گا  ریا   اا  ا     و   گاا  کا  هایر اا  پا ی  ا ها اا     باا  سا و   شت    وب  ا 

 (تSame source:20( )20:  بژ ه ی ز    ) وتا توی عال    س  با ه  ح و   
 هاایپاوتی  ز ساتا   اا باشا  تابساتا   و ها  ا  حان     ۀو   و      ز  ی ر  ه  ی

 و  ساا  زیاا    و اا  کاا  گاا     اا  و   اا    اا  هاا       اا ها ی و ک اا  اا  مااا ی تاااو ساا دازی 
 Same( )53:  باااژ ه ااای )   پوسااا    اااا شاااو   کعیاااو کااا   هااا   ااا  هااا   ه یتااا  و ماااا ی

source:53ت) 
 ی    هاا  طااو ی باااز جااا و   هااای مشاات   اا   ااد آ  ااون   هاا   ااو ی      سااا   آ گفتاا 

هاای عاال  بگ    ا  تاو ی و     ا  جاای  کا  ت اا  آ  اون  ک   ک    گا  قا     سا  کسا     
 (تSame source:87( )87:  بژ ه ی ) جا  و   ب  آ   ت   

وقاا  کاا  هااو  کاا    ز  اا  و  اادکشاا   و    اا   اا کاا   و اای باا  شاار   ااا مشاا     ز  اا 
 وجاا ت  تو  اا  و   ایاا   یاا و        کاا   ااز  ی  و ز   ۀ ااو   و زی ک اا  تااا  ز آ   ی اا  و ق اااو

 ه اااای )  شساااات   و اااای   اااات بعاااا  باااا  آ   ز    یاااا      آ  ک اااا   جلااااب    کساااا    تاااا ی 
 (تSame source:100( )100:  بژ

   باباهاا  گ  شاات    تاا  پاا  عشاا  و حاااب  ااو ی و  یاا    ااا  اا  کاا  ه  شاا   حت اااب     
گ  ت  کشی   ب  هیر       گ ی ما       و ت      ا     س  ک   با  ی  ک   لی  یل    
هااا ی     ااز گ ک اا  و   سااا   باا  جااای  کاا  ع اا  قیاا  عشاا  و حاااب  ااو ی     ز اا  تااا جوجاا 

 Same( )110:  باژ ه ای شاا      ز آب  یا و  برشا   )طو  بای  گلا   و شا    س  ب 
source:110ت) 
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جو  کا ها بو   ب    آ  ز  ی  ک  کس  ز ی     س       ت   ه      ی  ی جا    
قاا    ااو ی      اای حااال  کاا    کاا   و هاا   ااد گوسااف  ی  عاا  ب  اا   ساا  و  یاا و تلو حااا 

( 127:  باااژ ه ااای شاااو  ) گیااا   و ساااع  ک ااا  تاااوی  یااا     اااا   ااای  اااوی بگااا      اااد  ااا 
(Same source:127ت) 

-   اا  توتاو   ک ا  هااا    گشا   اوآ بااا و توتاو   ۀوقتا    ساتا   و   شات   ز تااوی بسا 

 تاا      ا   شا شاا  کاا   ی     و  تشد با بع  و پی  ۀکو  توی  گ  شت    و   شت 
 (تSame source:144( )144:  بژ ه ی )    ه   کا  حسا   و   س  و شو   کی 

باگ لیپتاو     بااز توی  د   جا   ز گ سفی   گی آب جوی  ی ت  و بع   ا   اد تا 
-ق  ا  نی   گشا ک    و      ت  توی   جا  و گ  شت  ک ا   ستی ک   اد سا گا    ز  

ش  و  و  س گی  و ک  تی ه   و   او ی پایر و های پوس  و  ست و     ز  ی  و    
 (تSame source:188( )188:  بژ ه ی     ) و   و بان   تاب   

 حت ان توی ه ی   ر های ز ا    و  ک  عل  تلفا  کا   تاا   ا  بگویا  بعا   ز آ  قسا ت  
- ی کلیاا  قفا    ااو     ط ااا   ت اا   ااد   ا و  و  ز  ا ا  و هاا ا   ا کا   افو    ز کااا  

 (تSame source:205( )205:  بژ ه ی ت  عاطف       شت  )س ی  و بت ج ی
 و     های سط  پ ا  کا ی ک    ش  با  حت اف ت ا   وی ی ا    ح ۀ ز پی      توکشی 

-  ع ا   ج او  بشاو   اد ی بشار   و تاا آ ا    تا  با     او   ز ای  و لبا   ا ا    

 (تSame source:212( )212:  بژ ه ی  شی  بشو  )و ی       و   ا ب  کل   ا  
شااا ا    اااا  ااا  تااا ج        با سااات  و بااا   حتااا     یااا  ه ااا    زشااا  کااا  پی  ااا    ااا  ی عا  ااا 

هاااا   ااای   گاااا  کااا   و پااا ی  اااو   تحسااای ی کااا   کااا  تو  سااات  سااااعتی قادااا   سااا  تاااا  ااا  
 اا  ساااب  گاا       و طااو ی باهااای   تااا   ر اا  کاا  بعاا   ااد  اا    ابااا  ساااعتی     یاا  ه

 (ت731و 737:  3133هااا   ا   )جعفاا یی بشاو   ی ا  ز ی  و  و   هاا   را   ز  یاا  ج یا 
 (تSame source:212-213( )213-212:  بژ ه ی )

 ی   و  ک  ما   ا       جو  د   ر   س  ب   ر های  ااجو ی باا  او ی کا    باشا  
 اا  کا        ت  توی  ی   ر  ک  ب   بای  وضژ    ق  جا ع  طاو ی باشا  کا  هایرو   

 ه اااای )     ااااو     و ۀ ی و شااااب    تااااوی کاااااوجاااا أ   ر اااا   بااااا آ   راااا   اااا و   باااا  کا اااا 
 (تSame source:217( )217:  بژ

  یا و    او  ز   پا  ی  شا     ۀ   ی کا   ز  اا   تب و ق  ز   و   ی   عاق    ب   ا  
    ا ا  سا  و  و ۀ  ک هاایکا ا  تاوی  کا   او  شا   هاای  ل اد  زی   و ی    ی  و    ت  و

 (تSame source:224( )224:  بژ ه ی )  شو    ب  ک       ج  
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 جملات کوتاه 2ـ11ـ2
 (تSame source:23( )23:  بژ ه ی ک  گف     ) 

 (تSame source:35( )35:  بژ ه ی ک    )وق  آ   ی    ح     هیر
 (تSame source:36( )36:  بژ ه ی ) ها   ست   و      ز  ی   ست  آ  

 (تSame source:43( )43:  بژ ه ی گفت :    )
 (تSame source:78( )78:  بژ ه ی ) ها     تا    ا   بگ 

 (تSame source:94( )94:  بژ ه ی و بع    و   ا   )
 (تSame source:99( )99:  بژ ه ی )    گ  ت   و     ه  مای گاز     

 (تSame source:103( )103:  بژ ه ی  ی سرو  ک   )ب   لح  
 (تSame source:113( )113:  بژ ه ی  ز ج ت  ح  با  و  و  )

 (تSame source:130( )130:  بژ ه ی )  ی گ  ت   و  گ ی 
 (تSame source:151( )151:  بژ ه ی ) گ سو  گاه             گ 

 (تSame source:172( )172:  بژ ه ی )        یو   
 (تSame source:178( )178:  بژ ه ی ) ح    ش  

 (تSame source:187( )187:  بژ ه ی   وش  )و   ت  وز ا   ه     
 (تSame source:202( )202:  بژ ه ی ) گ سو زی زی ک   گاه             گ 

 (تSame source:207( )207:  بژ ه ی  ل   یل     ی سو   )
 (تSame source:208( )208:  بژ ه ی ) بیزی  گف  

 (تSame source:211( )211:  بژ ه ی )      وق      ساع     هیر
 (تSame source:212( )212:  بژ ه ی ) س ی    گ    بان 

 (تSame source:217( )217:  بژ ه ی  و  )هیر  ا      
 (تSame source:218( )218:  بژ ه ی هست  )  ل    آ   س گ

 (تSame source:222( )222:  بژ ه ی )  و  ی   توی کا   بای    
 (تSame source:223( )223:  بژ ه ی )          ش ا ت   و  

 (تSame source:225( )225:  بژ ه ی    گ    )    
 (تSame source:228( )228:  بژ ه ی س ی    آو   مایی  )

 (تSame source( )  بژ ه ی ها   )زب ز  توی بش 
 (تSame source:229( )229:  بژ ه ی ) گف    و      

 (تSame source:236( )236:  بژ ه ی )    ی  
 (تSame source:243( )243:  بژ ه ی ) شای  ب  ه ی  زو ی آ    
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 (تSame source:245( )245:  بژ ه ی آ    یل  ش   ت   ی   ست  )
 (تSame source:248( )248:  بژ ه ی )       ا  ز   
 (تSame source:259( )259:  بژ ه ی ) تعجب ک   

 گیری  نتیجه
های زدا          ا  ب   وج ب  کا گی ی و  گا ی عبا    و ج ا      کا د  هاای  بازی 

 های ساااا   تکااا   ی بااا  تاااو       اااو     یااا  ۀ ا ااا ت  ز ج ااا  زداااا    شااا ا    ت اااا    
 زدااااا   ز  سااااتفا   و  ی  حاااااو   کا د  هااااای آو هااااای  ا  کااااا د    سااااتو یی کا ک  هااااای زدااااا  ی
 و ج ج ژ بست ی سا      و ووی و  ف  ت    و ت     زدا  ی های ت وی گ ی  شرست ی

هاای  و  گا   شت اق  وکاا د   ج ا   کوتاا  و  ل ا   شاا   کا  ت  گا  ا       یا  پا وهی بازی 
 های  ط ح ش       س   و ه  ک  ت ا           ا  کا   پ ا و  ز          ا  و  ؤلف زد

  ه :  تایج  ی  پ وهی  شا    
 ر   یا   شاو  ت علا  های گو اگو  ب  شارل   تفااو   ااه     کا ک  های زدا     حوز 

ها و  تفااو        ا   ز   او    یاز کاا ک  ی  شات آ     ا  و ه ا          سای   با   اد
      ت گا      

     ااااای  ساااااتو یی زداااااا  « کا ااااا  پ اااااا و»هاااااای زداااااا        اااااا   باااااانت ی  بساااااا   بازی 
 یی ت وی گ ی زدا  ی ت      ف      و ووی و  گا   شت اق  و ج    کوتا  و   حاو  

ت  اا « کا ا  پ اا و» ل    س ت بسا   ج ا   کوتاا    شات   ز ج ا    ل ا   سا ت       اا  
  و  ت   ت کیب سازی ب  بش     د  و  

هااای زدااا   باا  شاارل  ط  عاا  و  ااا ب  ز  ی بازی «کا اا  پ ااا و»بااا توجاا  باا   حتااو ی   ااا  
های  اااو     ااا      ااا     ضاااا ی  و  فااااه    ت ااا ژ    با ااا    اااا  ج یاااا      ت   ؤلفااا 

    ت   و س    ق    گ  ت 
 منابع و مآخذ

 تا ی    ع ت ت    :  ش  قط  ت(ت  ستو  یته 3131 ح  ی گیویی حس  ) ت3
های  وشتا ی ا ویتب شاتای  و   یا    های زدا  ی بازی  (ت بازی یته 3131 و دا ی جون ) ت7

 ت12 ۀش ا ت با ا ۀت  ش ی  او  کا   حسا  ۀبازجست  ه س ج )تط    (ت ت ج 
(ت تو ایو ساا ت ا   ساتو  زداا   ا سا ت باا  ماا ز ه ت یته 3131باط  ی محمد ضاا) ت1

 ی ک ی تت    :   
 (ت کا   پ ا وی ت    :  ش  بش  تیته 3133جعف یی   ها  ) ت1
(ت  وسااا    شاااع ت باااا  پااا ج ت ت ااا   :   تشاااا    یته 4436شاااف ع  کااا ک  ی محمد ضاااا) ت3

   ی ج ا ت
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 لو و اااگ زداااا   هاااای بازی  ۀ(ت   ااا  و    سااا    ااا ی یته 3127عساااگ ی یاااز یی علااا ) ت6
 ت1 ۀش ا ت 31 ۀ و ت  ی  ۀ لسو ۀ ش ی ت ویتب شتای 

 ۀ لسااااو  اااا  ویتب شااااتای  زدااااا   هااااای بازی  ۀ(ت تاااا عی    اااا ی یته 3131ق اااا ی  حساااا ) ت2
 ت36 ۀش ا ت شی  ز    شگا   ی   ۀ    ی ۀ  ل ا ت لیوتا 

 ۀتااا ج ت    ااای ۀ(ت وضاااعی  مساااا      گز  شااا    داااا یته 3133لیوتاااا ی         ساااو ) ت3
 ت و گا    تشا   : ت    ت  و  ی  حسی عل 

   ب و زدااا  آ ااوزی ۀتاا  ل   اا  ضاا ای   ت اا ت  شاا ی (ت یته 3132 شااای ی زی اا  ) ت2
 ت3 ۀش ا ت  و  و   س  ۀ و ت  ا س 

    گاااا   اااد: ویتب شاااتای  زداااا   هاااای بازی  ۀ(ت   ااا ی یته 3121الله)  ااا  لوی  یااا  ت31
 و   ساا   علاو  پ وهشاگا ت    اا ی ش اسا  ر ب ۀ شا ی ت زداا  ۀس         دا م  لسف 

 ت وب ۀش ا ت  و  سابت   ه گ   طالعا 
  ش : ت    ت حسی    الد ۀ(ت کتاب آ  ت ت ج یته 3133ویتب شتای ی لو و د) ت33

 ته   
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Abstract 

Language games are among the combinations and concepts 

that share many similarities with linguistics, linguistics, 

literature, grammar, psychology, philosophy and sociology. 

Wittgenstein was the first to seriously play his linguistic 

games and functions. In his view, he emphasized the 

philosophical and linguistic aspects and focused on the 

functioning of language in people's lives. Wittgenstein 

considered language use by people to function as a benchmark 

of language. 

Language games in literature are assigned to the use of 

vocabulary, phrases and sentences in the language applications 

of individuals. These include repetitions, linguistic constructs, 

grammatical functions, use of vocabularies, interactive 

applications and the use of broken languages, linguistic 

imaging, the presentation and attribution of attributes and 

attributes, types of aggregation, the construction of derivative 

vocabulary, and the use of short and long sentences. 

 In this study, the author will examine the language games 

in the novels of the piano's cafe from the perspective of 

literature and components discussed. 

Key words: Persian literature, language games, fiction 

literature, novel, piano cafe 
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 ملخصال

لعبااااااا  للحااااااا  هاااااا   اااااا   اااااای   لت ثیبااااااا  و ل فاااااااه    لتاااااا  لاااااا ی ا  ل عیاااااا   اااااا   ل و ساااااا  
 ل شااااات ثا  اااااژ  لعلاااااو   عااااا  علااااا   للحاااااا و ل ب وقو عااااا   للحاااااا وعلااااا   لااااا ف  و لفلسااااافا وعلااااا  
 نجت ااااااجت وثاااااا   تج شااااااتای  أوب  ااااا  تحاااااا ی وبشاااااث  جاااااا   عااااا     یااااااا لعباااااا  للحااااااا  
وو ادف اااااات و ااااا  وج اااااا   ااااا  ی    ااااا  یؤثااااا  علاااااى  لجو  اااااب  لفلساااااف ا و للحو اااااا و ثاااااز علاااااى 

 شااااتای   ساااات     وتط یاااا   للحااااا  اااا  ق اااا   ل ااااا  أ  ء  للحااااا  اااا  ح ااااات  ل ااااا ی و عت اااا   تج
 .ب عابا و  فا ق اس ا للحا

یااااااات  تعیااااااای  لعباااااااا  للحاااااااا   ااااااا   ل ب باسااااااات      ل فااااااا     و لعباااااااا    و لج ااااااا   ااااااا  
 لتط   ااااا   للحو ااااا لم اااا   ت و اااا   اااای  هاااا    لحااااان    ثاااا    شااااا ت  لااااى  لت اااا   ی و ل  ااااى 

نسااااااااتفا ت فاااااااا    ی و لتط   ااااااااا   لتفاعل ااااااااا و  للحو ااااااااای و لو ااااااااادو  ل و ع  ااااااااا و ساااااااات      ل 
ی و لت اااااااوی   للحاااااااو ی وت ااااااا    وتااااااا  ی   ل ااااااافا و ل و اااااااووی وأ اااااااو ج عا  اااااااا ل ا للحااااااا  ااااااا 

 . لج ژی ود اء  ل ف      ل شت ای و ست      لج    ل  ی ت و لطویلا
 ااااا  هااااا    ل   ساااااای سااااا  و   لباحااااای     ساااااا وبحااااای لعباااااا  للحاااااا   ااااا   و  اااااا    اااااى 

    و   ل ب و ل ثو ا   ل ط وحات ل  ا و    
ـــــات اال ـــــةكلم ـــــى  :لمفتاحی ـــــة، مقه ـــــات، ادب القصـــــة، الروای ـــــة اللغ الادب الفارســـــي، لعب

 البیانو.
 
 


